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EASY-TO-USE 
AIRBRUSH 

76mm 6mm 

Spray Pattern 

• Perfect for beginners
• Easy to clean
• lncludes adaptors

for propellant and compressor

SPECIFICATIONS 

• Single action
• External mix
• Nozzle dia. 0.8mm
• Siphon feed
• 15-50 PSI operating pressure

SHESTO LTD, GB WATFORD 
WD189TB 

www.spray-craft.com 

SP15 

This general-purpose airbrush is designed to be simple to use, the single 
action trigger is easy to operate and with external mix there 
is less cleaning required. 

Spray !arge areas with ease or create & decorate with stencils and masks, 
ideal for use with most paints, acrylics, enamels and lacquers. 

CONTENTS 

• External mix airbrush
• 20cc bottle (0.67 fl oz)
• 1.5m hose (60")
• Compressor adaptor (1 /8" BSP)



Ei PRECAUTION 

Always use your airbrush in a well-ventilated area, especially when using solvent based paint, 
as concentrations of vapour can be harmful to health. Follow label directions and safety 

instructions on paint or media used. Airbrushing produces overspray, take necessary 
precautions - overspray may damage furniture, carpets etc. 

VORSICHT 

Verwenden Sie Ihre Airbrush immer an einem gut belüfteten Ort, insbesondere bei Verwendung 

von Farben auf Lösungsmittelbasis, da Dampfkonzentrationen gesundheitsschädlich sein können. 

Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Etikett und die Sicherheitshinweise auf den verwendeten 

Farben oder Medien. Beim Airbrushing entsteht Overspray. Treffen Sie die erforderlichen 

Vorsichtsmaßnahmen. Overspray kann Möbel, Teppiche etc. 

0 PRECAUTION 

Utilisez toujours votre aerographe dans un endroit bien ventile, en particulier lorsque vous 

utilisez une peinture a base de solvant, car les concentrations de vapeur peuvent etre nocives 

pour la sante. Suivez les instructions et les consignes de securite sur l'etiquette de la peinture 

ou du medium utilise. L'utilisation d'un aerographe entrafne un excedent de pulverisation, 

prenez les precautions necessaires pour ne pas endommager les meubles, les tapis, etc. 

C PRECAUCION 

Siempre use su aer6grafo en un area bien ventilada, especialmente cuando use pintura a base 

de solvente, ya que las concentraciones de vapor en el ambiente pueden ser perjudiciales para 

la salud. Siga las instrucciones de la etiqueta y las instrucciones de seguridad sobre la pintura 

o los medios utilizados. La aerografia produce exceso de pulverizaci6n, tome las precauciones

necesarias; el exceso de pulverizaci6n puede danar muebles, alfombras, etc.

U PRECAUZIONE 

Utilizzare sempre l'aerografo in un'area ben ventilata, soprattutto quando si utilizzano vernici 

a base di solventi, poiche le concentrazioni di vapore possono essere dannose per la salute. 

Seguire le indicazioni dell'etichetta e le istruzioni di sicurezza ehe sono riportate sulla vernice 

o sui prodotti utilizzati. Se l'aerografo produce un eccessivo "getto'; prendere le necessarie

precauzioni in quanto puo danneggiare mobili, tappeti, ecc.

c:= SÄKERHET 

Tänk pä att endast använda färgsprutan i väl ventilerade utrymmen, detta är speciellt vikigt 

om du sprayar med lösningsmedelbaserad färg. Tänk ocksä pä att en del färg inte hamnar pä 

det objekt du sprayar, skyddavid behov omgivningen. 



CD 
• Add thinned paint 

• Verdünnte farbe hinzufügen

• Ajouter de la peinture diluee 

• Aggiungere vernice diluita 

• Agregar pintura diluida 

• Tillsätt tunnad färg

0 
• Push connect bottle 

• Verbindungsflasche drücken 

• Bouteille push connect 

• Push connect bottiglia 

• Botella de conexi6n a presi6n 

• Skjut anslut flaskan

0
• Connect propellant 

• Treibmittel anschließen 

• Connecter le propulseur 

• Connect compressor 

• Kompressor anschließen 

• Connecter le compresseur 

• Collega il propellente • Collegare il compressore 

• Conecte el propulsor • Conecte el compresor 

• Anslut drivmedel • Anslut kompressorn 

0 

•Sprühmuster anpassen 

• Ajuster le jet de jet 

• Regolare il ventaglio di spruzzatura 

• Ajustar el patr6n de pulverizaci6n 

• Justera spraymönstret 




